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Данная научная работа посвящена теме языковых реалий, отражающих культурно-исторические и социальные ассоциации Великобритании.
Актуальность данной темы обусловлена непрерывно развивающейся динамикой английского языка и широкому использованием языковых реалий британского английского языка.
Целью и задачами данной научной работы являются анализ языковых реалий в британском английском языке, обнаружение связи между языком и культурой Великобритании, рассмотрение различных классификаций языковых реалий и их систематизация на подразделения.
Для написания данной научной работы использовались описательный и сравнительно-исторический методы.
Результатом данной научной работы стал анализ языковых реалий в британском английском языке, их систематизация и нахождение связи между реалиями и культурой Великобритании.
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